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      Jeníček a Mařenka

      

      
        V
        idíte
        ho, Nováková?“ ptala se paní Rosůlková své sousedky. „Starej Třeška se už zase vyvaluje před chalupou, co si tu koupil. Do hospody mezi chlapy nechodí, do krámu mezi nás ženské také ne, povídá si jenom s tím svým vořechem. Ještěže nás aspoň zdraví!“
      

      „Co byste, Rosůlková, taky po něm mohla chtít? Je to náplavka, přivandrovalec a hrubián. Prý jako kluk utekl z domova a celá léta strávil mezi námořníky, dobrodruhy a zlatokopy. Takový život chování nezjemní.“

      „No,“ uvažovala Rosůlková, „jestli byl zlatokopem, tak moc úspěšný nebyl. To by si na stará kolena koupil někde něco lepšího, než takovou pastoušku u nás ve Lhotě.“

      Důchodce Třeška opravdu seděl na lavičce před chalupou, vyhříval se na sluníčku a povídal si s Kryštůfkem, psem neurčité rasy.

      „Jo, Kryštůfku, bejvávalo,“ sděloval mu. „Když jsem sloužil na Esmeraldě, vydržel jsem třeba tři dny a tři noci nespat, jen abych dohlížel na rychlé vyložení nákladu a uložení nového. To mne ještě nebolelo v zádech a viděl jsem jako ostříž i sova.“

      „Haf?“ podivil se Kryštůfek.

      „No viděl jsem stejně dobře ve dne jako v noci. Však jsem také měl na správném místě náušnici.“

      „Haf?“ podivil se znovu Kryštůfek.

      „No to je starý námořnický zvyk. Kdo proplul kolem mysu Horn, a to nebyla žádná legrace, směl nosit v levém uchu stříbrnou náušnici. Dneska se tomu říká piercing a je to pro parádu, ale tenkrát to bývalo vyznamenání, a když se to umístilo do správného bodu, zlepšovalo to zrak.“

      Pan Třeška opravdu býval námořníkem a od svých devatenácti let sloužil na obchodních lodích pod různými vlajkami. Nejvíce si vážil lodí, které nesly na zádi nebo na stěžni bíločervenou vlajku s modrým klínem. I teď ji někdy vyvěšoval před chalupou, zejména o státních svátcích a ve dnech zasvěcených patronům a ochráncům námořníků svatému Mikulášovi, Erasmovi, Klementovi a Eliášovi. Na svatého Kryštofa vyvěsil i jednu malou u Kryštůfkovy boudy, nezapomínal ani na svatého Medarda, který je přes počasí a proti bolestem zubů.
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      „Hele, hele, Rosůlková,“ oznamovala pozorovací ­babka Nováková své sousedce, „ke starýmu Třeškovi někdo jede. Už jste viděla takovýhle fáro?“

      „Viděla, ale jen v televízi. Kdo to jen může ničit krásnou limuzínu kvůli dědkovi?“

      Pro jistotu se však obě dámy směrem k řidiči usmály.
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      „Ahoj dědo!“ vystoupila z auta do prachu nezpevněné cesty před chalupou dobře oděná dáma.

      „Přivezla jsem vám Honzu a Marušku,“ vytáhla ze zadního sedadla dvě děti.

      „Ahoj, Honzo, ahoj, Maruško!“ podal děda ruku vnoučatům. „Hi, John and Mary! Hallo, Hänsel und Gretel! Vy jste mi od posledně nějak vyrostli! Co vás sem přivádí? Přijeli jste se podívat na perníkovou chaloupku?“

      „To taky,“ odpovídala za děti matka, „ale spíš se zeptat, jestli by tu mohly nějaký čas zůstat.“

      „Nějaký čas? Víkend? Týden?“ pátral děda.

      „No, aspoň přes prázdniny, nebo i déle,“ lezlo pomalu z maminky. „Libor dostal práci v Indii, já pojedu s ním, ale děti chceme nechat tady kvůli nemocem, špíně a očkování.“

      „A co já s tím?“ zdvihl pravé obočí pan Třeška.

      „No, jste jejich děda, že byste je vzal jako k sobě, aby nemusely do domova.“

      „Ale teď už jsou ty internáty luxusní,“ bránil se Třeška.

      „Luxusní snad jsou, ale my s Liborem nechceme, aby se tam naučily samé nezpůsoby, třeba kouřit trávu, ponocovat, nesmyslně utrácet, sedět osmadvacet hodin denně u počítače, …“

      „Což o to,“ schovával děda za zády fajfku, „já už také nekouřím, počítač skoro neužiju, místo toho raději ladím vysílačku a domlouvám se s kamarády ve světě, ale to dělávám právě v noci.“

      „Dědo, tady je tak krásný vzduch, že děcka budou chodit brzy spát a pak si vysílejte, kdy chcete. Že tu chcete být s dědou a že budete hodné?“ otočila se dáma na děti, které rozpačitě klopily zrak a kopaly do kamínků.

      „Hm,“ pravil nepřesvědčivě Honza. „Když nám tu necháš mobil.“

      „Nechám, nechám, drahouškové, jen dědu pěkně poslouchejte, on vám bude každý večer něco vyprávět, on byl námořník a obeplul zeměkouli.“

      „Třikrát,“ doplnil pan Třeška. „A na zimu je tu už nechci.“

      „Sláva, dědo, já to věděla, zlatej, zlatej! Po prázdninách si pro ně s Liborem přijedeme a něco vám z té Indie přivezeme,“ pakovala snacha z kufru auta zavazadla s dětským oblečením. „Tak pa, pa, drahouškové, budete mít prázdniny jako málokdo.“

      „Kdyby jely do té Indie, taky by je měly jako málokdo,“ utrousil Třeška.
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      „Viděla jste, Nováková?“ ptala se paní Rosůlková sousedky. „Z fára vyklopili dva haranty Třeškovi na krk a zase odjeli. To jsem zvědavá, co si s nima ten starej paprika počne.“
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      Na Kačáku

      Tak co tomu říkáte, Nováková?“ oslovila paní Rosůlková svou sousedku před krámem, když spolu čekaly, až pekaři přivezou chleba.

      „Starej Třeška s těma městskejma harantama vyvádí jako pominutej. Z kůlny vytáhl rozeschlou pramičku, tři dny ji nechal na Kačáku zatáhnout a pak chudinky dětičky cepoval jako nějaké námořníky.“

      „Kdyby jen to,“ přikyvovala Nováková, „on si na to vzal sako se zlatejma knoflíkama a bílou čepici jako nějaký admirál. Musela jsem se smát, když jsem na tom viděla díry od molů. Chudinky dětičky!“

      „Dobrý den, paní Rosůlková, dobrý den, paní Nováková!“ To chudinky dětičky také přišly koupit chleba.

      „Tak jak se vám u nás ve vsi líbí?“ usmívaly se pátrací dámy.

      „Líbí, máte tu pěkný rybník a děda je na nás hodný.“

      „Hodný?“ zakroutila Rosůlková nevěřícně hlavou. „A jakpak vám ten starej paprika říká? Jeníčku a Mařenko?“

      „Ne, prosím,“ odpověděla Mařenka. „Honzovi říká Čolku a mně Žabko.“

      „Fuj, k takovéhle žouželi vás přirovnává?“ zaškaredila se Nováková.

      „Nám se to líbí,“ řekla Mařenka, „že, Čolku?“

      Honza Čolek kopal nohou do kamínku a jen pokývl hlavou.

      „Dámy, děti!“ ozvalo se z krámku. „Pojďte, chleba je tu!“

      Za chvíli děti upalovaly, ale ne k chalupě dědy Třešky, mířily k rybníku. „Dědo, dědo,“ volaly, „proviant už máme!“

      „Tak on je ještě učí cizí slova,“ podívaly se po sobě obě dámy, „pojďme se na toho starého blázna podívat.“

      Ten starý blázen seděl v loďce a volal na děti:„Výborně, plavčíci. Chleba položte támhle na lavičku, aby se do něho nedali mravenci a sami svléknout a ke mně!“

      Čolek s Žabkou ze sebe svlékli trička a hupsli do vody.

      „Vidíte to, Nováková?“ žasla Rosůlková. „On ani nepřirazí ke břehu a ta ubožátka k němu musí vodou!“

      Ale ubožátkům to zjevně nevadilo, protože v momentě byla na lodi a dědovi něco brebentila.

      „Pozor!“ chtěla zavolat paní Nováková, ale to už bylo pozdě. Jak děda zabral vesly, kluk Čolek neudržel rovnováhu a přepadl do rybníka. Plácal rukama, až se voda rozstřikovala. Děda rychle otočil loďku, ale než s ní stačil k Čolkovi doplout, jeho pes neurčité rasy skočil do vody, chňapl kluka za trenýrky a táhl jej ke břehu.

      „Kryštůfku, neblázni! Pusť, já plavat umím, pusť!“ volal Čolek.
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      „Cos tam hledal, kluku zatrachtilá?“ ptal se děda, když se Čolek s Kryštůfkovou a Žabčinou pomocí vydrápal do pramice.

      „Viděl jsem tam rybku, naklonil jsem se, pak to cuklo a bylo to.“

      „Máš mít vestu,“ řekla Žabka, „děda to pořád říká. Máš ji mít i na Kačáku, nikdy nevíš, co se může stát.“

      „Nech si to, jo?“ třepal si Čolek vodu z ucha, „a ty máš vestu kde?“

      „Já si ji právě oblíknout chtěla, ale tys byl ve vodě tak rychle, že jsem to nestačila. Ještě že je Kryštůfek cvičený na záchranáře.“

      „Cvičený není,“ smál se děda, „on už je takový sám od sebe. Leccos byste se od něj mohli přiučit.“

      „A zachránil už někoho jiného kromě Čolka?“ ptala se Žabka.

      „No jejej! Jednou jsme stáli v Sargasovém moři, to je takový velký, ale moc velký rybník Kačák úplně zarostlý žabincem.“

      „Moře zarostlé žabincem?“ divil se Čolek.

      „No, on to pravý žabinec není, jsou to chaluhy, ale lepí se to tam na loď stejně jako žabinec na tuhle loďku. Prý se to lepilo už na lodě Kryštofa Kolumba,“ vysvětloval děda.

      „A co ten Kryštůfek?“ připomenula Žabka.

      „Inu, jak jsme tam stáli bez větru už třetí den, chtěl jsem si pomocí sextantu určit přesnou polohu lodě…“

      „Co to je sextant?“ zvídala Žabka, ale Čolek věděl: „Takový jako dalekohled s úhly, co se jím kouká současně na moře i na slunce.“ A dvakrát kýchl.

      „Je to pravda,“ kývl děda a pokračoval: „Přiložil jsem sextant k oku, vlastně oko k sextantu, zakloním se a…“

      „Spadl jsi přes palubu,“ dovtípila se Žabka.

      „Já ne, ale moje parádní kapitánská čepice. A kapitán bez čepice už není tak docela kapitán. Tohle věděl i Kryštůfek, vrhl se po čepici a do moře přepadl on.“

      „A pak?“

      „Pak jsme spustili člun a vylovili Kryštůfka s čepicí v zubech. Takže vlastně zachránil mne, to jest mou kapitánskou hodnost.“

      „Kryštůfku, bylo to tak?“ zeptal se Čolek.

      „Haf!“ odpověděl Kryštůfek a upaloval do chalupy.

      „Za ním,“ zavelel děda. „Musíme Čolkovi uvařit pravé námořnické lipové thé. Asi se nám v Kačáku pěkně nachladil.“
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      „Tak nevím, Nováková,“ řekla paní Rosůlková sousedce cestou od rybníka. „Ti rodiče se asi budou divit, jak jim Třeška děti pokazí. Nejenže se obléká jako na maškarní, ale cpe jim do hlavy takové nesmysly, jako móře zarostlé žabincem!“
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      Léčení

      Děda zatopil ve sporáku, na plotnu postavil velký hrnec s vodou a dovolil Mařence, aby do kamen přikládala polínka. Vlastně to dovolil Žabce, protože jí Mařenko neříkal a ona sama už skoro zapomněla, že je křtěná Marie.

      Napůl nastydlý Čolek Jenda seděl na stoličce s dekou přehozenou přes záda a srkal lipový čaj s medem. Na kolenou měl Kryštůfka, a nohy ve škopku, do kterého děda přiléval horkou vodu.

      „Kdybys nepadal do vody,“ rozumovala Žabka, „kdybychom ti nemuseli pařit nohy a kdybys nemusel pít tenhle čaj, ani bychom si nevšimli, že tu má děda tak krásné hrnky.“

      „Když jsou s pokličkou, tak jsou vodnický,“ soudil Čolek. „Dědo, ty je máš po nějakém vodníkovi?“

      „Já vlastně ani nevím,“ usmál se děda. „Tenhle hrnek a támhleten a také tamten stávaly na poličce, ještě když jsem byl menší než ty. Můj děda býval mlynářem a babička sušila bylinky na kdejakou nemoc. Říkali o ní, že jednou dokonce vyléčila hastrmanovi loupání v kříži a kolenou.“

      „Tak přece,“ věděl Čolek, „vyprávěj mi o tom.“

      „To nemůžu, já tu vodníka nikdy neviděl. Ostatně jsem brzy odešel do světa, a přestože jsem za svůj život viděl tolik vody jako málokdo, vodníci tam nebyli.“

      „Naši říkali,“ vmísila se Žabka, „že jsi prožil celý život na moři.“

      „To je pravda,“ přikývl děda, „dotáhl jsem to až na kapitána dálkové plavby.“

      „No, a táta říkal, že jsi blázen, protože sis za tu dobu našetřil právě jen na tuhle chalupu,“ přidal se prostořece Čolek.

      „Blázen jsem,“ souhlasil děda. „Blázen do nekonečné vodní plochy a současně blázen do krásné krajiny tady pod horami.“

      „Ale jak jde naše chalupa dohromady s mořem?“ zeptala se Žabka.

      „Dobře. Když se v noci podívám na oblohu, uvidím stejné hvězdy tady jako na moři.“

      „Stejné?“ podezírala Žabka.

      „Stejné, jenom jinak pootočené. A také mám Kryštůfka. S ním si někdy povídám o moři, jako jsem si s ním v kajutě kapitána povídal o našich horách.“

      Čolek si mezitím utřel vypařené nohy a vmísil se do hovoru:

      „A proč vlastně už nejsi kapitánem?“

      „To máš tak: Být kapitánem velké obchodní lodi je stejné jako být ředitelem velké továrny: stejná odpovědnost, stejná rizika, stejná práce s desítkami lidí. Jenže továrna nikam neujíždí, je pořád na jednom místě. Když někdo onemocní nebo jinak přestane pracovat, okamžitě jde k doktorovi nebo do nemocnice, náhradník se dá sehnat okamžitě. Když se něco porouchá, tak se prostě někam zatelefonuje, a tak dále, a tak dále. Loď se ale o sebe musí postarat sama, a ten, kdo rozhoduje jak, je kapitán. A kapitán nesmí selhat, jinak loď ztroskotá, a to doslova. A pak se dočteš, že zavinila třeba ropnou skvrnu. Víte, co to je ropná skvrna?“

      „Ekologická katastrofa,“ věděla Žabka.

      „Černí a zamaštění pelikáni a tučňáci,“ upřesnil Čolek.

      „No, a aby k něčemu takovému nedošlo, musí být kapitán schopný rozhodovat nejen správně, ale i rychle. A proto jsem se před několika lety rozhodl požádat o vyřazení ze služby.“

      „A to se ti ani trochu nestýská?“ zvedla Žabka k dědovi vlhké oči.

      „To víš, děvenko, že se mi stýská. Ale mám na to lék.“

      „Na stýskání je lék?“ divily se děti. „Jaký? Acylpyrin? Penicilin? Mucosolvan? Strepsils? Coldrex? Paralen?“

      „Já na to mám Diamond. Beru ho tak dvakrát ročně.“

      „To se polyká nebo píchá?“ strachoval se Čolek.

      „To se žije. Diamond je loď, jachta, kterou jsem si na stará kolena koupil. Kotví v Itálii i s najatou posádkou. Jednou vás na ni vezmu.“

      „Jednou?“ volaly děti jedno přes druhé. „Jednou? Mockrát! A kdy? Zítra? O víkendu? My chceme hned!“

      „Já vás na Diamond vezmu, ale nejdřív se musíte spoustu věcí naučit.“

      „Co třeba? Plavat? Plivat přes zábradlí? Kor­midlovat?“
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      „Spoustu věcí, ale především poslouchat starého vlka,“ vstával děda od stolu. „A s tím začneme hned. Je čas jít spát, tak alou a bez odmlouvání!“

      S peřinami přetaženými přes hlavu si Žabka s Čolkem ještě chvíli špitali:

      „Já se moc těším.“

      „Já taky, ale nesmí se to říct našim, oni by nás asi nepustili.“

      „On už to děda nějak zařídí.“

      „Neříkej děda, říkej kapitán.“

      „Tak jo. Kapitán. Dobrou noc!“

      „Tak jo, dobrou!“

    

  



kapitola čtvrtá
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Co není zakázáno

Dobrý den, Třeško!“ usmívala se před krámem paní Rosůlková na dědu, jako by jí nesl poukaz na výlet na Křivoklát spojený s koncertem Zlatého slavíka a prodejem zaručeně nezávadných přikrývek z ovčího rouna, každý účastník obdrží malý dárek. „Už jste si zvykl na ta svá městská vnoučata?“

„Já si na nic zvykat nemusím,“ utrousil koutkem úst děda, „já učím zvykat je. A protože jim to jde, tak jsem jim objednal dort. Vida, už ho vezou! Ukažte, vypadá to dobře. Kolik platím?“

Krabici s dortem přivázal na nosič bicyklu bez přehazovačky, pozdravil zvednutím ruky ke štítku čepice a odjel.

„Dědek jeden plesnivá,“ odplivla si bába Rosůlková a naklonila se k sousedce Novákové:

„Ti dva chudáčci u toho blázna starého úplně přijdou o své dětství. Žádným dortem to nevykoupí.“

Ti dva chudáčci zatím na rovince před chalupou hráli plácanou s opeřeným míčkem a říkali tomu badminton. V nejlepším je vyrušil mladý pošťák na kole: „Haló, vezu panu Třeškovi dopis, nevíte, jestli je doma?“

„To nevíme,“ vysvětlovali Čolek s Žabkou, aniž by přerušili hru. „Jel na kole do krámu, ale jestli už přijel, jsme si nevšimli.“

„A můžete mu vzít tenhle dopis, abych sem nemusel ještě jednou?“

„To asi nemůžeme, protože nevíme, jestli smíme, ona kůzlátka taky neměla vlkovi otvírat.“

„Vždyť je otevřeno,“ divil se pošťák, „a já dovnitř ani nechci. Jen vám dám tu obálku.“ „Kdybyste třeba počkal, až dohrajeme set, tak bychom si to rozmysleli a třeba ten dopis převzali,“ pokračovali Čolek a Žabka ve hře.

„Jezinky na vás!“ obracel pošťák kolo, „z vás bude mít starej Třeška jistě radost!“

Měl.

„To jste to nemohli sami převzít, teď abych jel dolů znovu!“

„Žabko,“ všiml si Čolek, „děda něco dal tady do komory. Vypadá to jako dort, voní to jako dort, chutná to jako dort, je to dort!“

„Byl to dort,“ uvědomila si po chvíli Žabka. „Brácho, my to skoro celé snědli. Co teď?“

„Co by,“ pokrčil Čolek rameny, „zakázal nám to někdo? Co není zakázáno, je dovoleno.“

A oba spěšně opustili komoru a přemýšleli, jakou si mají připravit výmluvu. Třeba, že to snědl Kryštůfek, nebo odnesl na bodlinách ježek, v zobáku sojka, spadl na to pískovcový balvan, nebo tak nějak.

Ale děda se po návratu z pošty po dortu nesháněl.

„Píšou nám z Diamondu. Zakotvil v Bari a můžeme tam na pár dní přijet. A na palubě je nová členka posádky Majdalenka. Je jen o pár let starší než vy, tak si budete dobře rozumět.“

„Hurá!“ křičel Čolek, ale Žabka mu šeptala: „Moc nejásej. Až se provalí ten snědený dort, nepojedeme do Itálie, ale do Prahy do děcáku.“

Čolek tedy přestal křičet, ale stejně bylo vidět, jakou má radost.

„Kapitáne, můžeme na Kačák? Chtěli bychom se pocvičit v námořnických dovednostech,“ dovolil se dědy. Hlavně však chtěl oddálit odhalení svého zlého činu.

„Nejlepší námořnická dovednost je poslušnost a přesné plnění úkolů. Tak jděte a nezapomeňte si vzít vesty. Já jdu hned za vámi,“ dovolil děda.

„Čolku, co to máš na sobě?“ podivila se Žabka.

„Přece vestu.“

„Ale pletenou, vlněnou po babičce. Ta ti ve vodě nepomůže.“

„No co? Děda řekl vestu. Nezakázal vlněnou. Co není zakázáno, je dovoleno,“ smál se Čolek a vběhl do vody, aby uvolnil přivázanou loďku.

„Au, au, auvajs!“ zabědoval. „Mám střep v palci!“

„Ty sis nevzal boty do vody?“ spěchala k němu Žabka.

„Vzal, sandály. Nebyly zakázané, tak jsou dovolené.“

„Pokud si vzpomínám,“ došel už k rybníku i děda, „pokud si vzpomínám, tak si nevzpomínám, že bych měl od vašich rodičů zakázáno vám naplácat, přivázat za nohu ke stěžni, podvléci vás pod kýlem a poskytnout vám další radovánky vedoucí k zocelení charakteru. Žabko, běž napřed domů a v komoře najdi lékárničku. Je hned vedle té krabice od toho dortu, co si nezasloužíte.“

„Dědo,“ fňukl Čolek, „já bych ti chtěl něco říci.“

„Vlez mi na záda!“

„Ale já bych ti opravdu chtěl něco říci…“

„Vlez mi na záda! Vlez mi na ně, ať tě mohu odnést domů. S tou pořezanou nohou tě pajdat nenechám.“





	
	


	
		Vážení čtenáři, právě jste dočetli ukázku z knihy Čolek a Žabka.

		Pokud se Vám ukázka líbila, na našem webu si můžete zakoupit celou knihu.
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